
NPT/CONF.2000/MC.III/WP.4

Конференция 2000 года участников
Договора о нераспространении ядерного
оружия по рассмотрению действия
Договора

27 April 2000
Russian
Original: English

00-40808 (R)    280400    280400
`````````

Нью-Йорк, 24 апреля � 19 мая 2000 года

Использование ядерной энергии в мирных целях

Рабочий документ, представленный Южной Африкой

I. Введение

1. В соответствии с пунктом 7 принятого на Конференции 1995 года
участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению
и продлению действия Договора решения 1 о повышении эффективности
процесса рассмотрения действия Договора в ходе последующих конференций
по рассмотрению действия Договора должны рассматриваться как будущие, так
и уже пройденные этапы деятельности, оцениваться результаты деятельности
за рассматриваемый ими период, включая реализацию обязательств государств-
участников по Договору, и определяться области, в которых в будущем
необходимо добиваться прогресса, и средства достижения такого прогресса1.

2. Пункты 14-20 решения 2 о принципах и целях ядерного
нераспространения и разоружения посвящены использованию ядерной энергии
в мирных целях. В некоторых из этих пунктов затрагиваются вопросы, которые
уже рассматривались в течение прошедшего периода, а в других затрагиваются
вопросы, формулировка которых может быть улучшена2.

II. Предложения в отношении перспективных
формулировок по вопросу о гарантиях

3. Пункты 14, 15 и 16 решения 2 сохраняют свое значение как повторяющие
положения статьи IV Договора и должны быть включены в любой
заключительный/итоговый документ Конференции 2000 года по рассмотрению
действия Договора. Содержание пункта 20 также должно быть включено в
любой заключительный/итоговый документ Конференции 2000 года по
рассмотрению действия Договора.
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4. Пункт 17 предлагается изложить в следующей формулировке:

Транспарентность в вопросах контроля за ядерным экспортом должна
сохраняться и повышаться в рамках диалога и сотрудничества между
всеми заинтересованными государствами � участниками Договора3.

5. Пункт 18 предлагается изложить в следующей формулировке:

Все государства должны, на основе строгих национальных мер и
международного сотрудничества, поддерживать самые высокие
возможные уровни ядерной и радиационной безопасности, включая
безопасность в области удаления отходов, и соблюдать международные
стандарты и руководящие принципы в вопросах учета ядерных
материалов, физической защиты и перевозки ядерных материалов.
Должны предприниматься и переводиться на устойчивую основу особые
усилия по повышению уровня осведомленности в этих областях на основе
надлежащей подготовки кадров4.

6. Пункт 19 предлагается изложить в следующей формулировке:

Необходимо предпринять все усилия для обеспечения того, чтобы
Международное агентство по атомной энергии располагало финансовыми
и людскими ресурсами, необходимыми для эффективного выполнения
своих расширяющихся обязанностей и удовлетворения своих растущих
потребностей и выполнения новых функций, связанных с его уставными
обязательствами. В частности, следует поощрять секретариат и членов
Агентства к активизации усилий, направленных на изыскание путей и
средств финансирования технической помощи за счет предсказуемых и
гарантированных ресурсов5.

Примечания

1 NPT/CONF.1995/32 (Part I).
2 Там же.
3  В период после 1995 года Комитет Цангера и Группа ядерных поставщиков прилагали
усилия по повышению степени транспарентности на основе опубликования информации,
проведения семинаров и т.п. Это должно найти свое отражение в пункте 17.

4 МАГАТЭ во все большей мере сосредоточивает внимание на осуществлении стандартов и
руководящих принципов обеспечения безопасности, тогда как на более раннем этапе упор
делался на разработку/установление этих стандартов и руководящих принципов. Ядерные
аварии последнего времени подчеркивают значимость повышения степени
осведомленности об опасностях, с которыми может быть сопряжена работа в ядерной
области, на основе надлежащей подготовки кадров.

5 В 1995 году внимание было акцентировано на уставных обязанностях МАГАТЭ и
обязанностях секретариата, а также государств � членов МАГАТЭ по урегулированию
вопросов, касающихся финансирования. В этой связи следует также акцентировать
внимание на расширении деятельности и новых функциях МАГАТЭ.


